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宗徒大事錄
課程序言

· 《宗徒大事錄》對教會的影響

(1) 「十二宗徒」

(2) 教會的「禮儀年」

· 「教會本位化」的觀點

· 課程方向

· 「宗教的超級市場」

《宗徒大事錄》導言

1. 書的名稱（名實不符）
· Actus Apostolorum 
· 書中的主要人物

· 書名的來源

· res gestae

· 雙重作品的第二部份

2. 經文批判問題
· Nestle-Aland 和Greek New Testament
「梵蒂岡版本」Codex Vaticanus (759 pp. in Vatican library)

「西乃衣版本」Codex Sinaiticus (491 pp. in British Museum)

「亞歷山大版本」Codex Alexandrinus (773 pp. in British Museum)

· 「西方經文」或「D版本」Codex Decae Cantabriensis

3. 結構：宗一8 
	一1～14
	是路加雙重作品第二部分的引言

	一15～八3
	基本上記載發生在耶路撒冷的事件

	八4～十五35
	這段經文可以安置在猶太與撒瑪黎雅這個標題之下。當然這裡還擴展到安提約基雅以及小亞細亞的東南方區域。這一段以「宗徒會議」作為結束。

	由十五36開始
	也就是在「宗徒會議」結束之後，接著敘述保祿的第二次以及第三次福傳旅程，最後他以「犯人」的身份被帶往羅馬受審。


· 地極 ─ 羅馬帝國（世界）的「中心」

· 一個類比的模型：收音機發射的無線電波

4. 文體風格

(1) 模仿《七十賢士譯本》（LXX-Mimesis）

(2) 戲劇性的事件

(3) 演說

· 24篇演講；1/3篇幅

· 文學的創作

· 「敘述者」同時是「詮釋者」

· Tacitus：羅馬皇帝Claudius的演講

· Josephus Flavius：Antiquities of the Jews, Book I, Chap 13 （亞巴郎獻子）
“… As soon as the altar was prepared, and Abraham had laid on the wood, and all things were entirely ready, he said to his son, "O son, I poured out a vast number of prayers that I might have thee for my son; when thou were come into the world, there was nothing that could contribute to thy support for which I was not greatly solicitous, nor any thing wherein I thought myself happier than to see thee grown up to man's estate, and that I might leave thee at my death the successor to my dominion; but since it was by God's will that I became thy father, and it is now his will that I relinquish thee, bear this consecration to God with a generous mind; for I resign thee up to God who has thought fit now to require this testimony of honor to himself, on account of the favors he hath conferred on me, in being to me a supporter and defender. Accordingly thou, my son, wilt now die, not in any common way of going out of the world, but sent to God, the Father of all men, beforehand, by thy own father, in the nature of a sacrifice. I suppose he thinks thee worthy to get clear of this world neither by disease, neither by war, nor by any other severe way, by which death usually comes upon men, but so that he will receive thy soul with prayers and holy offices of religion, and will place thee near to himself, and thou wilt there be to me a successor and supporter in my old age; on which account I principally brought thee up, and thou wilt thereby procure me God for my Comforter instead of thyself." 

Now Isaac was of such a generous disposition as became the son of such a father, and was pleased with this discourse; and said, "That he was not worthy to be born at first, if he should reject the determination of God and of his father, and should not resign himself up readily to both their pleasures; since it would have been unjust if he had not obeyed, even if his father alone had so resolved." So he went immediately to the altar to be sacrificed…”
adopted From: http://www.ccel.org/j/josephus/works/ant-1.htm

· 相片 vs. 繪畫

5. 資料來源（Quellen）：路一1-3 
· 《路加福音》採用的資料：《馬爾谷福音》和《（耶穌的）語錄》

· 《宗徒大事錄》的資料來源

(1) 安提約基雅的材料來源

宗六～十五（一～五）
(2) 旅行日誌（Itinerary）

宗十五40～宗二一36
 Martin Dibelius

(3) 訴訟報導

(4) 綜合（1）（2）（3）

· 「我們」段落 （We-Paragraphs）？
宗十六10-17 
(1) 可能性一：「旅程日誌」的作者

(2) 可能性二：路加「增加作品可信度」的文學操作

· 《保祿書信》？
6. 傳統（Tradition）
· 文學類型

· 「歷史性專題論述」（Historical Monograph）

· 刻意模仿《路加福音》

· 聖經（救援）歷史

· 基督徒小說！？

Richard I. Pervo: Profit with Delight. 
The Literary Genre of the Acts of the Apostles. Philadelphia 1987

Horaz, Ars Poetica

· Joseph and Aseneth

· 我們的意見

· 敘述性的神學

7. 寫作目的

· 實用目的：保存基督信仰相關的傳統

· 福傳目的：普世福傳的訴求

· 綜合

· 反猶太主義（Anti-Semitism）？
8. 作者

· 新約作品的原始排列方式

Corpus Johanneum：若望福音、若望書信、（默示錄）

Corpus Paulinum：保祿書信

· 同一作者的雙重作品

· 有關寫作情形的各種推測意見

· 「醫生」路加？

Canon Muratori (AD200):

Das dritte Buch ist das Evangelium nach Lukas. Dieser Arzt Lukas hat es nach Christi Himmelfahrt, da ihn Paulus als einen der Schrift Kundigen herangezogen hatte, nach [allgemeiner] Meinung unter seinem Namen verfaßt. Doch hat auch er den Herrn nicht im Fleische gesehen….
「第三本書是《路加福音》，由於這位醫生熟悉寫作的技巧，因此保祿將他帶在身邊，這位醫生在基督升天之後用自己的名字根據保祿的意見寫下這部福音。然而他並沒有親眼看見主……但是卻把宗徒們的事蹟寫在一本中，路加為名為Theophilos的好人，把在他眼中所發現的事件綜合在一起」
Adopted from: http://www-user.uni-bremen.de/~wie/texteapo/muratori.html
· 費24；哥四14；弟後四1

「路加」是一位醫生（哥四14）？ 
(1) 格後十二7

(2) 谷五26 vs. 八43-48）

(3) 醫學專用術語？
· 反對意見

(1) 產生於非常晚（第二世紀末）的傳統

(2) 《宗徒大事錄》和保祿書信之間明顯的衝突與緊張

· 作者的圖像（Image）
9. 寫作地點

10. 寫作時間：AD80-90之間
參考書目：
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The Narrative Unity of Luke-Acts, A Literary Interpretation, Vol. 2, Minneapolis 1990.
